YBeaomneHme 0 A3bIKOBOM NoAAepsKKe: YCAYr1 Mo NMCbMEHHOMY M YCTHOMY nepesoay

MbI MOXXEM NMOMOYb BaAM C
NepeBoAOM Ha pycckuit asbik!

We can help you
in your language!

Chung tdi c6 thé giap
quy vi bing tiéng Viét!
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iPodemos brindarle
asistencia en espaiiol!

Matutulungan ka namin sa
Tagalog!

M1 Moxemo HaAQTH Bam
iHchopMaLLilo YKPAIHCEKOI MOBOIO!

A3l eline s LiiSay
1 )

Waxaan kugu caawin
karna Soomaaliga!
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MNonyunte gocTyn K ycayram WKoabHoro okpyra bensbio (Bellevue School District) 6narogaps
YCTHOMY UM NUCbMEHHOMY nepeBoay

® Language Lines
Espafiol pyccKuii Tiéng Viét 2)7g =0 B#:E
(425) 456-4254 (425)456-4280 (425) 456-4284 (425) 456-4282 (425) 456-4283 (425) 456-4281

Pecypcbl A3bIKOBO NOAAEPIKKU ANA cemei

PoauTtenn nmetoT npaBo NoayYaTb BaKHYO MHPOPMALMIO U3 KON Ha NMOHATHOM UM A3blKe. B cnyyae
HEeobXOAMMOCTU LKObHbI OKPYT Bensblo 06sa3aH NpeaocTaBAATb YCAYTU YCTHOMO U/UAN NMUCbMEHHOTO
nepesoa A1a 0bWeHNA C poaUTENS MU, KOTOPbIE NJOXO BNALEIOT aHIIMIACKUM A3bIKOM (BK/tOYas
poauTenei, KOTopble NA0X0 Pa3roBapuBatoT, BOCMIPUHUMAOT MHOOPMALMUIO, YATAIOT UAM NULLYT

Ha aHINMINCKOM A3blKe).

Bonee noapobHyo MHPOPMaLMIO O NpaBax Ha NOJyYeHNE A3bIKOBOM NOAAEPIKKN MOXKHO HalTH

MO YKa3aHHbIM HNXe CCblI/IKaM:

o Amxapckui ®  PymbIHCKKI
e Apabckuii e Pycckuii

o KamboaxKunnckui o CamoaHCKui
o Kutamckui o CoManumnckui
o  AHIIUNCKUM e lcnaHckum

e  ®paHLy3CKUi e TaraibCKui
e  XuHau o Tenyry

o ANOHCKUM e TurpuHbA

o Kopelickui e YKpPaMHCKUNN
e  Mapwanabckum o VYpay

e [aHaxabckui e BbeTHamMCKuM

Bbl MOXKeTe NoayYnTb KOMUIO NOJINTUKM M Npoueayp B 061acTh A3bIKOBOW NoAAepPKKN B Nto6oI WKone
WAN OKPYXKHOM OTAeNeHUN. TaKKe Bbl MOXKETe NPOYNTATb UX OHMAMH 34eCb: NOAUTUKA 4218: naaH
A3blKkoBon nogaepxku (Policy 4218- Language Access Plan), 4218 P: nnaH A3blKOBOMW NOAAEPKKMU



https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Amharic_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Romanian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Arabic_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Russian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_KhmerCambodian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Samoan_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Chinese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Somali_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_English_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Spanish_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_French_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Tagalog_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Hindi_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Telugu_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Japanese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Tigrinya_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Korean_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Ukrainian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Marshallese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Urdu_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Punjabi_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Vietnamese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://bsd405.org/wp-content/pdf/policy/4218.pdf
https://bsd405.org/wp-content/pdf/policy/4218.pdf

(Procedure 4218 P Language Access Plan), HarnaaHbi npumep oTnpaBKU 3anpoca
Ha npeaocTaBAeHUe yCayr no nucbmeHHomy U yctHomy nepesoay (Exhibit A Request for
Interpretation and Translation).

CoBeTbl pogutenam/cembam
Ecnun BamM Hy»KeH YCTHbIN UM MUCbMEHHbIN NepeBoa, A58 NOHUMAHUA MHPOPMALLIMKN U3 LIKONbI,
B KOTOPOW yunTCA Ball pebeHOoK, unn ansa obLieHns ¢ ee NpeacTaBUTENAMMU:
e [lonpocuTte y COTPYAHUKA CTOMKN perncTpaLmm npesocTaBuTb Bam NnepeBogumKa Uan cnpocure,
MOET JIN OH CBA3ATbCA C NepeBogYMKOM KoMNaHuu Languageline Solutions pna nepesoaa
no TenedoHy.
e [103BOHMTE NO OCHOBHOMY TeNedOHY LLIKO/bI U MONPOCUTE NPEAOCTaBUTb BaM NepeBogYMKa.
e OTnpaBbTe KOPOTKOE 3NEKTPOHHOE MUCbMO (Ha aHTZIMMCKOM MM Ha CBOEM POAHOM fA3bIKE)
C npocbboii, 4TOObI KTO-TO NO3BOHWMA Bam Yepes nepeBoAYMKa, 4Tobbl 3aNN1aHMPOBaTbL BCTPeYy,
NMOMOYb PELLNTbL BOMPOC UM PA3BEATb ONaceHus.

Mpumep 3neKMpPoOHHO20 NUCbMA C 3aMPOCOM HA npedocmasseHue ycay2 nepesoovuKd
YBaKaeMblit yunuTenb (AMPEKTOP, KOHCYIbTAHT UaAKN meacectpa)!
MeHA 30BYyT A pogutensb . fl Xouy noroBopuTb C BaMun 0 moem pebeHke. He morau 6ol
Bbl MO3BOHUTb MHe Yepes nepesoa4vmka? Mol Homep TenedpoHa: . Cnacubo.
e Ecnu Bbl NONYYMAM NUCbMEHHOE YBEAOMAEHUNE, SNEKTPOHHOE MUCbMO MW APYTroi AO0KYMEHT
Ha aHTTMMNCKOM A3bIKE U HE MOHUMAEeTe, 0 YeM B HEM FOBOPUTCA, NONPOCUTE OTNPaBUTENA
nepeBecTU ero Ha Ball POAHOM A3bIK.
e Ecnun yenosek He MOXKET CBOEBPEMEHHO NPesoCTaBUTb NONHBIN MMCbMEHHbIN NepeBos,
3anpocuTe BCTpeYy € COTPYAHMKOM LUKO/bl U NepeBOAYMKOM ANA YCTHOro nepesosa
AOKYMeHTa, 4Tobbl NpKn 3TOM y Bac 6b1210 AOCTAaTOMHO BPEMEHM HA TO, YTOObI CAeNaTb 3aMETKM.

Ecnu y eac ecmb 80npocel Unu 8am HyXHHA MOMOUWb 8 8ude yCMHO20 Unu NUCbMeHH020 nepesooa,
obpamumecs:
e K ANPEKTOPY WKO/bI, B KOTOPOW yunTCA Ball pebeHOoK;
e KOOpAMHATOPY A3bIKOBOM NOAAEPKKM LWKONBHOIO OKpyra bensbto no agpecy:
languageaccess@bsd405.org.

970 BalM 3aKOHHbIe npaBa!

B cooTBETCTBMM C 3aKOHAMM WITATa U PpesepasbHbIMM 3aKOHAMM O FPaXKAAHCKMX NpaBax Bbl UMeeTe
NpPaBo NONYYUTb AOCTYN K UHGOPMALMM HA BalleM POAHOM A3biKe. [MoXKanyncra, NOMHUTE O TOM, YTO
LWKO/1a He BMpaBe NPUHMMATb OTBETHbIE MePbl MPOTUB BAC MK Bawero pebeHKa 3a To, YTO Bbl
NoAeNUIUCb CBOMMM OMACEHUAMM UM NOAANM Kanoby.

OnaceHusA u 3anobbi

Ecnny Bac ecTb onaceHua No NOBOAY KayecTsa YCAyr YCTHOrO UM NMUCbMEHHOTO NepeBosa,
NpPeAoCTaBAAEMbIX LLKONOKN, NN €C/IU BaM HE NPEANONKUAN HYXKHOTO YCTHOTO UAM MMCbMEHHOIO
nepeBoAYMKa, Y BaC eCTb HECKO/IbKO BapMaHTOB.

1. I'Iorosopwre C AUPEKTOPOM WKOJIbl NI COTPYAHUKOM, C KOTOPbIM BaM KOM¢0pTHO


mailto:languageaccess@bsd405.org

pasroBapmBartb. [117 Toro 4tobbl pa3BeATb BalLM ONACEHUA, Ny4dlle BCEro CHayaia NoroBopuTb
C ANPEKTOPOM WKONbl. OBBACHUTE, YTO NPOM30LLNO, U COOBLMTE ANPEKTOPY, YTO MOXKHO
npeanpuHATb, YTOObI pewnTb Npobnemy.

MoroBopuTe c NpeacTaBUTENIEM CBOETO LUKO/IbHOTO OKPYra. Bbl TaK}Ke MoXKeTe CBA3aTbCA
C COTPYAHMKOM NO BONpocam cobntofeHuns rparkaaHCKMX NpaB WKOAbHOro oKpyra bensbio

Nancy Pham no tenedoHy (425) 456-4040 nnmn HanucaTb no agpecy phamn@bsd405.0rg, 4tobbl
noAennTbCA CBOMMM ONACEHUAMM.

Monpocute nomoLm B peweHnun Bawmx npobaem. Jna nonyyeHus 6onee nogpobHom
MHGOPMALMM O BaLLMX NPABAX UM ANA TOro 4ToHbl NONPOCUTL NOMOLLM B PELLUEHUM BALLMX

I'IpO6I'IEM, Bbl TaKXXe MOXKeTe CBA3aTbCA C 3TUMMU yYpeXKJeHNAMMN.

YnpasneHue no Bonpocam cnpasegansoctm  Oduc ombyacmeHa no Bonpocam obpasoBaHmA

W rpa*kaaHCKMX Npas (Office of the Education Ombuds)
(Equity and Civil Rights Office) 1-866-297-2597 | oeo.wa.gov

odu1C rnaBHOro MHCNeKTopa
rocyapcTBeHHOro obpasoBaHua
(Office of Superintendent of Public
Instruction)

360-725-6162 | www.k12.wa.us/equity

Bbl moxKeTe noaaTb Kanoby. Ytobbl noaath XKanoby, B nMcbMeHHON popme 06bACHUTE, UTO
npou3owno (Ha Ntobom A3bIKE), N OTNPABbTE €e B OKPYT MO NOYTE, 3EKTPOHHON NoYTe UK
KypbepcKon goctaBkoi. Ob6a3aTenibHO coxpaHuTe y ceba Konuio.

B TeueHue 30 KaneHAAPHbIX AHEN OKPYr PACCMOTPUT Bally »Kanoby 1 OTBETUT Bam

B NUCbMeHHoM popme. bonee nogpobHyto nHGopmaLmio o cnocobax nogaum *Kanob Bbl MoXkeTe
HaNTW OHNANH 34echb:


mailto:phamn@bsd405.org
http://www.k12.wa.us/equity

	Получите доступ к услугам школьного округа Белвью (Bellevue School District) благодаря устному или письменному переводу
	Пример электронного письма с запросом на предоставление услуг переводчика
	Если у вас есть вопросы или вам нужна помощь в виде устного или письменного перевода, обратитесь:

	Это ваши законные права!
	Опасения и жалобы


